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IAEOTPA®IYHA XAPAKTEPHCTHKA AHIVIIACHBKHX

FRWE s

DPPASEOJOTI3MIB HA THIO3HAYEHH

COHIAJBHOI MOBEJMIHKH JIOJHHHA (KATEIOPIS PYXY)

¥ ¢rarTi 32NpONOHOBAHO iAeorpadivHy XapaKTepHCTHKY aHTHiHChKkux Ppaseonori3mis HA NO3HAYEHHS
couianbHOl NOBEAIHKH JIOAMHM (KaTeropist pyxy), OXapakTepM30BaHO CEMAHTH4HI Ta igeorpadidui
ocobansocti @O.
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Axmyanvuicmes. CHCTeMHa opraHizagis pasec/ioriyHoro cKkiany MOBH CIIOHYKasla
faraThox MOBO3HaBIiB po3modaTu iaeorpadiunuil onuc o0’e€KTUBHOI KapTHHU
CeMaHTHHOIC MPOCTOPY, 3B’ A3KiB Ta BIAHOCWH NO3aMOBHOT AlHCHOCTI y ¢pazeonorii
(A. C. Akcamuros, C. Biaxos, B. M. Mokienko, A. M. €miposa, [. O. lo6poBonbcbkiuii,
A Al lpyenxo, B. . Yixuenxo, O. @. Ilpanin). Hepen nocninaukame nocrasana npobne-
Ma 100 NIPUHLMITY 3A1IHCHeHHS iaeorpadiyHol knacudikaunii, 2 caMme BUOKpeMJISHHS
YHiBEPCAABLROT KiacH(ikaliiiHOT cXeMu.

Mema cmammi — npencTaBUTH ineorpadiude HanoBHeHHs oHiel 13 chep nizHaHHS
MOAHHAK, a came chepu pyXy, aHITIHCbKUMY Dpa3eonorizMamMy Ha [103HAY4EHHS COLiaipHOT
NOBCAIHKH RIOAHHH, ONKCATH CEMAaHTHYHI Ta ideorpadiuni ocobiuBocti. B ocHosi
ireorpadizoro onucy hpazeosioriaMis 3acTocoByeThCs ineorpadidna cxema XK. Ii. Co-
KONOBCLKOT, siKa po3pobnsanacs Ui po3B’ si3aHHA npobieMu CHCTEMHOTO OITUCY JIEKCHYHOT
CeMAHTHKH.

[neorpadiana knacudikauis MOBHUX ONMHHULIb, 3arpornioHoBaHa XK. [1. CokonoBepKor0
NIPOBOJHMTH “KaTanorizaniio” 30BHILIHBOTO CBITY Ha OCHOBI cdiep OyTTs (3aranbHi pucH
fyTT4. Npupona, MoAKRHA, cycrinscTBo) [1, ¢. 90]. B nponect noaansnore 4ieHyBaHHA
CEMAHTHUHOT CUCTEMH MOBH KO’KHA 3 KATEropii Mi3HAHHs Ha PI3HUX CTYIEHIX Kiacugikanii
HalyBa€e NeBHY MOBHY KOH(irypalito, sKa 3a JONOMOTOIO CEMEM PO3KPHUBAE OKpEMI CTOPOHU
pocnimxyBanoro denomeny. Tabmuusa (que. c. 80) neMoHceTpye ineorpadiuny xiacudi-
KallliiHy CXeMy, Ka ONHCye “pyX” Ta BUCTYNA€ OCHOBOIO s ineorpadiyHoil xapak-
TePUCTHKH (PPa3eosori3MiB Ha ITO3HAYEHHS COLIalIbHOT IIOBENIHKM JIFOAUHY.

ColjajibHa NOBEAIHKA JIIONMHU OXOILTIOE PI3HOMaHITHI NPOSIBH JISNIBHOCTI 0cOBUCTOCTI B
couiymi. BiIbIiCTh CXem TeMATHUHHX, ieorpadiuHHX CIIOBHHAKIB IPEACTaBIAIOTH COLAIBHY

BHyTpitiHbOCTPYKTYpHa no0GyN0Ba i€l MIKPOCHCTEMM CIIOHYKAE BYEHHX 3AIHCHUTH
pO3ray>KeHHs IIEBHMX MakpoG/1okiB. B ciosHuky Xasnira i BaprOypra, ineorpadiutnomy
CIOBHHKY MCKOBCHKHX IoBipok[3; 4] yBary 3aciyrosye dacer “cycrinbHe )UTTS / colianbHa
chepa xutTenisnbHocT” B Gioui “JlioauHa sk cycninbaa icrora”. IHopiBHsaHHS nuXx
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INEOTPA®IYHA CXEMA “PYX”

PYX (P-4)

1. Koncrarauis inei pyxy (Mr-1) 6. OcobnusocTi pyxy (MI1-8)

2. Qopuit | suan pyxy (MI1-2) Perynsapricte (TI-1)
MNMepewmienua (Tr-1) MnaenicTs (TI-2)

Yesaki pyxy {TF-2) XapakTtep Ail, nosehinky (T7-3)
iiisnakicte pyxy (Ti-3) OcoBnusicts xoau (TT-4)

3. KonkpetHi gii, npouecy, ctad (Mr1-3) Axepenc, npyHumn pyxy (T7-5)
3ByKOBI KonwiBanHa (TI-1) YoBinomneHicts, comucnenicts (TT-6)
Cran (TT-2) 7. OisneHicts (MN-T)

Bnnwe (TT-3) LinecnpsmoBsanioTs (TT-1)

4. Pozsutck. CnpamosadicTs. Etanu. Cragii (Mf1-4) poTu BrAaan, sakony {Tr-2)
Cnpamosanicts {Tl-1) BificbkoBa — HesificwkoBa (T -3)
®asy, cvanil, pisHi (T-2) 3emenbuni (Tr-4)

5. 3mina, yocranexicte. Cnokik (MiM-5) 3a Mmexamy cycnineHoro xurrs {Tr-5)
VYeranericts (TI-1) NcvixidHa OisibHiCTe (11 -8)
3miHIOR2HICTL — HeaMmiHioBaricTs (TI-2) Poaymoea AisnLHicTL (TI-7)

dparMesTiB cXeM CIOBHHKIB CBIAYUTH PO Te ,IM0 CYCHIJibHE JKHTTA JIOAMHH He
OBMEKYETCS JIMILE CYCTTIBHUMU 3B’ 3KaMH, JIIOIMHA B CYCIUIbCTBI 3HAXOAUTHCH Y MIEBHHX
BIJHOCHHAX 3 JIFOAbMH, BCTYNAE 3 HUMH B KOHTAKT, KOMYHIKAL{110, CHiBIPaLIO TOWO,
JAOTPUMY€ETHCS NEBHUX HOPM MOBEIHKH.

OcobaueicTe izeorpadivnoi knacugikanii coyianbHOT MOBEeZIHKH 3YMOBJIEHA
AHTPONOIOT{IHO TPUPOACKD UBOro (peHoMmeHa. BUcTymaroud iHTerpoBaHo GopMolo yoix
BMAIB MTOBEAiHKH, BepOasibHE BinoOpasKeHHS CoLiaNbHOT NOBENIHKU MOKH& CIIOCTEPIraTH B
{HUIMX yacTUHaX ifeorpadivyHoro KapTyBsanss aifcHocti. GopMyBaHHI MOTHBIB, CTpaTerii
NOBEXIHKY, OMIHH! CYIXKEHHS, Kl PErVIKRITH, NOBEAIHKY sfonelt B CyCHifbCTBI,
BiZCyBaeThCs HA OcOOHCTICHOMY piBHL ToMy B TematuyHoMy noni “JlioauHa” YMHHMKH
COLiANBHOT IOBENIHKY MOXKHA 3HANTY B TEMaTAYHUX I'pynax | “BHyTpitliHi# CBIT J1r0auHY”
abo “lHnuBiyansHO-icuxoiorivyHi ocobnueccti”. [onanbma knacugpikauis rpyHTYETbCS Ha
TPBOX OCHOBHMX cepax MPOSBACHHS JIFOACHKOT IPUPOAM OcOGUCTOCTI | eMOonil, po3yM, BOJ.
B kOHTeKeTi colianbHO! NOBEHiHKH 0CoBIHBOT yYBaru 3aciyroByiOTh TakKi TeMaTHYH]
miarpyiu sk “Cxnan xapakrepy”, “OcobnuBocTi noseninky” (TeMaTH4Ha rpyna “Xapakrep
nronuHA”), “1icuxiunuii cran”, “Emonifinué cran”, “IlouyTTa-BinHOmeH s {(TeMaTHYHa
rpyna “Emouil”/ “IHAuBiAyalbHO-DCUXONOTiYHI ocobauBocTi”), “CymkeHHs”,
“BoneBusBneHHs” (TeMaru4Ha rpyna “Po3ym”, “Boas”). ¥ knacudikaiiiiniii cxemi
XK. CokonoBebKeiT TeMaTHUHMH criocib rpymyRaHHs BiA0yBaeThCS Ha OCHOBI BUOKPEMJICHHS
8 MOBHMX OAMHMLAX OcoBNHBOCTEN cep Hi3HaHHS

Ha ocHOB1 HaLIOTO AOCHIDKEHHS MU IPHXOIMMO 0 BUCHOBKY, IO KaTeropis pyXy Hai-
GUTBI HIINBHO 3arIOBHEHA (ppaseosiorizMaMy, epeBakHO ieCiBHUMHE 1110MaMU, OCKLIbKY
BOHM BiOOpaXkaloTh came AisNIBHICHY CTOPOHY CEMaHTHYHOIo KORTUHYYMY OyAb-SKOi MOBHL.

Pyx (P-4)
Konxperwi aii, npouecn ta crann (MII-3) 9500
Cran (TI'-2) 74%0

Rrrmur (TT-3) ) 2100
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Possurok. Cupumosanicte. Etann. Craxii (MII-4) 4500

Crnpsmosanicts (TT-1) 4500
3mina, yeranenicrs. Cookin (MII-5) 3380
Yeranenicts (TT-1) 10O
3MiHIOBAHICTh-HE3MIiHIOBaHICTh (11 -2) 2350
Aisapricrs (MII-7) 7300
Ifinecripan OBAHICTD {(T1-1) 7380

Y 3ar aI'thM_y BAITIALL pyx — i Gyﬁ,h-ﬁi(a B3A€EMO ,LLUI M&lcp!a,!bk{h){ 00 €KTIR. l()My

€THI Ai1, npouecH” CTIiBBIAHOIEHHS TEMATHYHIX IPpyH “‘cTan’
13 “BILINB” Z[GMOHCpre IOWHAMIKy CEMaHTHYHOTO BiXOGpaKeHHs COUiaabHOT NOBEMIHKH
MOAMHU. Y TeMaTH4HiN rpyni “ctan” (pazeoceMaHTHUYH IPYIIH BUPIZHAXOTHCS TAKUMU
maepermianbauMy ceMaMi: iHAuBiRyastisM (4DO0), camocTiitnicts (3Q0), BiacTopoHeHicTh
(390), xonexrupizm (3DO), B3aemogonomora {1 P0), obadnicts (9PO), HeobauHiCTh
(390}, zaposyminicts (12®0), mots (4D0), besraktricTs (1D0), Bopoxkicts (5PO),
BoioBHUYICTD (7D0), HemuicTb (200), nokopa (ZPO), nopsaadicts (600}, AOTpUMaHHS
azcnumning (2Q0), BiacyTHICTb yMOBHOCTER {2<DO Y, ,ampH()Tpa cTBo {(4@0). TemaTHuHa
Ipyna “BijIMB” NOTUYHA O TEMATUYHOT IPYIH “cTaH™ 3aBIaKH TOMY, HI0 CeMa “BILINUBY™
CIPIMOBAHA HA CTaH, NOBEAIHKY JIHOAUHU. 3 0AHOTO OOKy, BIUTHB HaifleHHH MEHTOPCHKOIO
A€ CTPHMYBAHHS YBaHAMBOI TMOBENiHKU NIOAHHH (ceMa “NIPUMYCHTH KOTOCh
ROTPUMYBATHCH 3aranbHONPUHHATHX HOPM™: fo take somebody down a buttonhole 36umu
nuxy; npucadumu K0z2ocwy, to knock somebody off his perch 36umu nuxy 3 xozocw, to
bring somebody into line nepexonamu ko2oce nocmynumucs), 0CKUIBKH CTaH “3a-
posymiiocTi” Hanmivye noHan 12 ©O; 3 iHmoro 60Ky, BILTHB XapaKTepH3yeThCsl BOHOBHHUHOIO
noaeglmk()}o UICAO HITHX THOMeH 3a IOTIOMOT OO BHKOPHCTaHHA arpecnsﬂm METO/IIB BIUTUBY

B N TTmminirgrrs na
paTyBaHHA TOLIO). 1 IOPIBHAHHA CCM

HeMOH crp '€ AUHAMIKY, XapaKTCcp arpee
TIONUHA Ha BiAMIHY Bij “CcTaHy mori” B 6iﬂ5mocn npeucmsﬂeﬁa CeMOoI0 “2HIMCHIOBATH
BIUIMB Ha HEPBH, a He Ha emouii”, a @CI" “¢isnununil BB Ha NIOAUHY” 3HAXOAHUTH
cnopiguenicts 3 ®CIT “cran BOI/IOBHH‘{OCTi” B IHTEHCUBHOCTI MPOABJICHHS arpecii.
CrisBiHOIIEHKSA CTaHY “BOPOKOCTI, JIIOTI” 3 BOHOBHUYMMHE BIUTMBAMH CTaHOBHTH 15 ©O:18

@0, banaxc uroro CHiBBiZ[HO[UCHHH CBIIHMTH IIPO Te, LIC MOBHA CBiIOMICTE OyIye peaktiio

ICBHNL 1 1HOAMHA

CTaH, cmm(y JIHOAMHHA, HE aKIEHTYIOYH Hd ﬂOMlHyBaHHl O HOI'O 3 HHUX.
Tematurina rpyria “CHIpSMOBaHICTE” B Makponoii “Po3BHTOK. C'IpHMOBaHlCTb ETdI‘H
Cranmil” qeMOHCTPYE CHPAMOBAHICTh PO3BUTKY COLiajipHOI TOBEMIHKH JHOAMHA, Y AaHiH
TeMaTH4HIH Tpyni 3’ 4BasoTbes (paseosnorizMu 3 ceMamu, siki BinobpaxaioTs
V.JBBI"HOLHCHHE' KOJEKTHBHOIO Ta IHOUBiAyanbroro 6yrra. CeMaHTHYHHN KOHKpETU3aTOP

Ha

wxrrexmtrrria vianed? maraowces vy o HIVK ~rv ‘e

"'p"xi OBAHOCTI Ha iHA iB1aYyad anizm” BRAa3Yy€ Ha TiOUIYK CBOTO LIAXY ’ \LU ]chu io ones
own line fimu ceoim wnaxom, to break herd timu ceoirm wwiaxom; (o go one s own gate
imu ceoim wasixom), a “CHPSAMOBAHICTb Ha KoekTHUB™ mependadae “chinyBaHHA 3a
HaTOBIIOM, OUIBIINCTIO . X04a KiNbKICHHA MMapUTET CAHAKOBHH, KOHOTATHBHHI '4 KOMIOHEHT
JaHUX $pazeonoriamMis AeMOHCTPYE NPIOpUTET HIHHOCTEH.

OCT “cnpamoBanictTs Ha Hebe3neky” (6CDO),,“cnp;1MOBaHiCTL Ha MOpYyHLICHHS HOPM,
nopaaxy” (6@0) 1OMOBHICIOTE CEMAHTHUHY pernpesedTanilo “crany obadHocti”, “cTany
BicyTHOCTI yMOoBHOCTe#”. TleBHHI pyX B HANPAMKY HeGe3neKH, LapHHH BiICYTHOCTI HOPM,
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npasun (AHdepeHiaNBHI ceMu “HapaXatics Ha Hebe3neKy”, “NepexoUTH HOPMH, PaMKH)
CBIAYUTH NpPO [IpHXOBaHe GaKaHHS KUHYTH BHKJIMK 3arajlbHONPHHHSTHM HOpMaMm,
crepeoTHrniaM. ¥ KiibKiCHOMY BUIHOLIEHHI “cTaH HeoGadHoCTl, BIACYTHOCTI YMOBHOCTEH 3
BUATIOBUTHOMNO CHPSIMOBAHICTIO HepeBuIytOTs “cTad obaunocTti, ctan nopaanocti” {1900:
15@0). Ane nopsan 3 Tum dipazeonorizmu OCT “cran OpSAHOCT” BHOKPEMITIOIOTE “SKiCHY”
ceMy “Mmatu [obpy peryTanifo”, o MATBepIDKYe ToH (axT, 1110 GUibi NMPHIHATHIM BUCTYIIRE
JOTPUMAaHHSA F0RHIMIBLOT npuctolitocTi (o keep one’s nose clean ne nompannsmu ¢
neeapazou, to stand the light of day mamu 00bpy penymayiw, to live in a stone house
mamy GesOozanny penymuayin, [0 keep on ihe course 6ecmu nOpAOrUN CROCIH JCumms).

OcobnuBoi ysars 3aciivroBye TeMaTHuYHa Tpyla “HinecripsiMOBaHICTh” B MaKpOMONi
“HisnpricTs”. L{inecnpaMoBana NoBediHKa PO3KPHBAE CYTHICTD JIOOHHM AK CYCIIIBHOI
icrord. CaMe conianbHy TOBeNiHKY pO3rIfAalOTh K AUUIBHICTH, CIPIMOBAaHY Ha
OTPUMaHHI COLIaibHUX PE3Y/IBTATIB, COLIABHIX BUHaropon [2, ¢. 9]. Y cimomocTi Arofusu
IUKEpENioM MIsJIBHOCTI BUCTYNAOTE NEBHI i, 9Ki CHIOHYKaOTh 11 obupatu 3acobu jyig
VCOIIHOTO AOCArHEHHS pe3yibTaris. 1jopeninka AIOMUAN B TAKMX YMOBAX COLIAAbHOT
B3a€MOJii CTPYKTYPY€ETBCSH Ha 1, 3aco0u Ta pe3ynbTarh.

AHani3 JOCiKYBaHOTO MaTepiany ATBEPIKY¢E, o nini nepebyBaioTs B cHCTEMI
OTIOCEPEKOBAHO MK COLIa/IbHIM, KY/IBTYPHHM “‘CBITOM JIOAMHM™ 1 OO IHAMBIZYabHUM
Oy TTsIM, IOBEIHKOIO, CBIAOMICTIO; 11ifli 3a3HAIOTH BIUIMBY aKTHBHOT B3aeMoil 00’ €KTHBHOI
Ta cy®’exTuBHOI netepMinaiii (2, c. 9].

Cy6’eKTHBHI MOTHUBH, sKi GOPMYIOTHCS B Pe3yabTaTi NOCTIHHOrO BHYTPIIIHbOTO
YCBIIOMIIEHHS, CIIOHYKAIOTh JIFOIHHY CBLIOMO 3aXuIilaTy BiacHi intepecu (3P0O), Bincroosatn
csoi nomaay (620), nepecnifysaru Bnacay eurony (5L0). PeaneHy uine innusigyanizmy
[peACTaBIAOTh AeHOTaTHBHI cemu dpaseonorizmis y ©CI “nepecnigysaTti BacHy BUroay”™
“MOMUTHMBICTE IS BUTOIM” Ta “HAsIBHICTH MaTePia/lbHOI BUHATOPOIH”.

Luecupsamosaricts (1T-1

OCT “3axmiiaTH BiIacHi i

— to play for one’s own hand — zaxuwyamu enacui inmepecu

— to fight one’s corner — bopomuca Hanone2nUGo 3a 61acki inmepecu

— to fight for one’s own hand — nocmoamu 3a cebe; 3axuwamu 61AacHi iHmepect

OCY “eiacTotoBaru ¢BOT NOrIAAU”

- to stick to one s guns — giocmoresamu c60i nozuyii, eiocmoeamu ceoi NO2IA0U,
He 30a8amucs

— io take a strong siand — Hanone2auBo gIOCMOBAMU CEOIO MOUKY 30Dy

— to hold/stand one s ground — cmoamu Ha C6OEMY; YUHUMU ONID

— to nail one’s colours to the mast — npoasasmMu HANOAE2NUGICINb, CMOAMU HA
C8OEAMY, He 30asamu nosuyii

— io siick vne’ chin out — 3ailMamu meepdy RO3UYlO, IZHOPYEaniu GAXCaNHA THIUAUX

— to dig in one's heels — sungnamu enepmicmo, 3ativamu maepoy no3uyic

OCl “nepecniqysatyl BIaCHy BUroay”

— to butter one s bread on both sides—euxopucmogyeamu Oy0b-AKy MONCAUCICIE
OJIR1 CGOET BL200U ) :

— 1o draw water to one s mill — guxopucmogysamu 6y0b-KY MONCIUBICHTL

— 1o sweep everything into one s net — 3abupamu ece, Wo NORAOAEMBCA NID PYKY

— to pick the plums out of the pudding — ¢ioibpamu Ona cebe natikpawe
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— fo get one’s pound of flesh — ompumamu ceoe, HARIMB AKULO Ye CMBOPIGE
npobaemu Or8 IHUUX

— to move the goalposts — 3miHIO6aMU YMOGU Y200U HA CBOI0 KOPUCMD

3axucT ocobHcTOro npocTopy BiaOyBaeThCs TAKOXK 32 NONOMOTOIO0 BHABICHHS
eroICTHYHHX, BOPOXHX HACTPOIB HIONC OTOUEHHS: PO3nalieHHs BopoxkHeui (4D0);
npunroxenHs (3QO) seegenns B omany (8@O); 3aBgaHHa HellpHemHocTel (200);
npuckinysannd (1PO). ¥V cpoilt conianphil noBeminii MPEACTABHIKY aHTTHIHCHKOTO ETHOCY
RepeCciAy OTh LI, IKi CTOCYIOTBCS BCTAHOBJIEHHS JOMIHAHTHOT O3ULii, TPOCTOPY B COLi-
anbHIM B3aEMOTIT.

HinecnipsimoBanicts {T1-1)

OCT “posnpaBdTHCS 3 KUMCB”

— 1o take the law info one'’s own hands — posnpasumucs 3 Kumcb Ge3 cyoy,
CGAGCHUMY CUIAGHMU

— to make mincemeat of somebody — 3HuUMU KO20CH

— to eat somebody alive — 3nuwumu K020Cs ROBHICIIO

— 1o wipe the floor with somebody — po3epomumuy Ko2ocs

— lo put one s foot on another s neck — yinkom nidxopumu cobi xozccwy

OCI “BBecTH B OMaHy”

— to pull the wool over somebody s eves — samuniosamu oui

— to throw dust into somebody s eyes — zamunosamu ovi, HaNYCKAMu Mymaiy

— to draw a ved herring across the path — HasmMucHO gideodumu yeazy gio
20M06H020, BGOOUMYU @ OMAHY

— to give someone a flap with a fox-tail — obmaniosamu, pobumu OypHS 3 KO20ChH

— to give somebody the bag to hold — niomanymu, 060ypumu xo2och

— to twist somebody round one s (little) finger — obgecmu nasxoa0 naTLys

oo’ loo A e i i i o
neone § t€g — OUypuini KO2oCh, JIKAPmyediy 3 KOcoCb

HOCHit

— to play a dirty trick on somebody — niocynymu ceunio

OCT “TIipUCKiTyBaTHCS [0 KOTOCh”

— to pick a hole in somebody s coat — npuckinysamucsa

00’ exTHBHI YMOBH NPUMYLITYIOTE NIOAHHY aJ1a1iTyBAaTHCA HCHXOAONMHO Ta COLIAIBHO B
cycninbeTBi. BMiHHS cTpUMYBaTH eMOIiii, pO3yMiHHS CONiaJbHAX BUMOT, CTEPEOTHUIIB
TOBEAIHKHM CyKaTh llepeAyMoBaMu yenimHore npucrccysanns. ©CI “ctpuMysartu
nebaxaHi [ii” penpe3eHTYIOTh IHCTPYMEHTaNBHI 3ac00M CTpHMYBaHHs HeOKaHUX BIHHKIB
- id, wet blanket, cold water, bridle. IlirecnpamoraHicTh TaKOX NPOSBIAETHCS OO0
crpuMyBanfs Hebaxkanux emoniin. B ©O fo put up a brave face cema “He nmokaiyBaTu
CIpaBKHiI HOHYTTH €KCIUIIKYE, Hi0 CAMOKOHTPOJIb MOATae y IiposBICHHI cTiflKOro
EMOHIHHOIO CTaHy Ta 34aTHOCTI IIPHCTOCYBATHCS [0 YMOB COLLiajIbHOT B3aEMOAIT, B AAHOMY
BHNA/IKy MOPAIbHUI CTaH IpyNH NiITPUMYETHCS [TO3UTABHO HAIANTOBAHOIO NOBEXIHKOO
(“He TIOKa3yBaTH CIIpABXHI MOMYTTS, alle HAMAraTUCs IIOBOAUTHCS Beceno™).

JlocsrEeHHs conianbHO COMIapHOCTi — BHIAY B3AEMOIIL, SKOMY XapaKTepHi KooTiepartis
Ta 370113, BIACYBA€TECH 33 pAXYHOK 06 € IHAHHS 3yCHIb T2 TOCATHEHHS B3a€MOPO3YMIHHS.
Koonepaist B TemaTiuHii rpyni “niecnpsMoBaHicTh” npeacTasieHa JIMIIe OqHIEI0 AI€H0, a
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caMme “3rypTyBauHAM cHi” ({0 ciose ranks), arne yMOBOIO CIMBHUX i Jis peamizauji
neBHo'i RIABHOCTI BUCTYTIAE OCATHEHHS B3aeMopo3yMiHus (5PO) i 3HatTa Hanpyru (4D0),

a HE 3roAu, fKa rapaHrye 6iisin lﬂTeHuI/IBHl{Ly KoopauHaui aii. o redgenuic
NiATBEPIXYIOTh IPHKAAIH TeMaTH4HOT rpynu “cran”: OCT “cran konektusizsmy” ( 3@0)
HajineHa qudepeHabHOK ceMoto — “niatu cititbno”, a OCI “cTaH B3aeMogonoMory’
sMitye juiue oaHy QO (to play ball cnienpayoeamu). Koonepauist npucyTHs, ane
KOOPIMHANIs BINOYBaETHCA ULLE B HaMpsIMKy HeBHOTO “CTUKYBaHHA~ CTOpiH.

Orxe, KaTeropis pyxy HpeaCTaBIse CEMAHTHYHY KaTeropusan i xapakrepy

\,Oulaﬂkﬂfﬂ HOBPHIHK]/I TAa 'Wﬂ-mMiR'y POZBUTKY POYY!I\V\/HL’T‘\/T\UOT‘{\ KUTTS TpeacTasil

Ta JUHAMIKY PO3BY 1OKYALTYPHOTO XHTTS NpeACTaBIM

aHmIHCLKOro eTHocy. Cepen WiHHOCTEH, puc xapakTepy, axi y MOoBHiM Bepbanizauii Ha-

,H.YEG*’ HE TUIbKG CTdriUl‘u, COPAMOBAHICTIO /LT, & TaKOXK uinecnpﬂMOBaHicT}o, BHIUISIOTBCS

hated HiCTh. AKE Tiepexiy Bia CTaHy 1o uine-

CUPAMOBaHOT AiABHOCTI 33BN MOTHBYETHCS HA O oﬁncnpnemy pisui. Lini suute-

"ajaHUX [IHHOCTEH, HOPM BH3HA4AIOTH COLIOKYNIbTYDH Cr‘pﬂMOBaHOCTl HKUTTS AH-
B

HAUBIAYanisM TIOPAAHICTD, CITY Anmeu; CTpiMa
J P o Y

:h:' »

A Tvavr AR IS TTIIY TITNAG I T ONETL S YT TR .
rificnkoro CTHOLY. /_g'yihaz‘vhi{a HeraTuBHHX iipU)iBA COMIaANIBHOT xlUBLAlHi\H (ui{ub BOPO-
. . ™ T
HKICTE, BOI.OBHI‘."HCTB) B}goﬁpamac SMOLINMHY CRUIaA0BY aHIIiHCHROIO XapanTepy.
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uicorpady4ecKad XxapakTePHCTUKA, MAKPOIIOAE, TEMATHYECKOS NIOJIE, TEMATHIECKHE PPYIITLL.

Kotlovskiy A. M. Ideographic characterization of English phraseological units for the indication of
social behaviour of people (the category of movement).

in the article it is suggested the ideographic characteristic of English phraseological units for the indication
of social behaviour of people (the category of movement), described the semantic and idcographic
peculiarities of phraseological units.
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